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face  la  to te  poştele. 

Pentru  Rom ani’a in  lib ra- 
r i ’a  dloru Socecu~et comp. 

in  Bucuresci.

\ Pest’a
<>
' dnminec 

Ş6/18 dec.

Origine a Romaniloru.
(Fntia cu Georgiu Miksa, Schmiedt si Mokesch.)

(U rinare.)

II) Credemu, câ Romanii de asta-di sunt 
de origine romana, pentru câ mare parte din 
poporulu romanescu are tipu fisicu romanu, 
din care tipu, precum Cantu Cesaru (in istori’a 
lumei tom. I) din tipulu fisicu alu Italianiloru 
nordici de asta-di recun<5sce pe Galii veclii din

' Itali’a nordica, asi£ si noi recun6scemu pe colo
nii romani vechi dunăreni; si ne convingemu, 
câ Romanii de asta-di si dupa tipulu loru fi
sicu sunt remasîti’a colonieloru romane, a ca- 
roru ic6na se vede pe fati’a Romaniloru de 
asta-di; ne convingemu, dtcu, precum s’au con- 
vinsu si Amed^e Thierry, care in opulu mai 
su.su amintitu dîce, câ Romanii au pastratu 
limb’a romana, fili’a limbei latine, si o facia 
nobila si frumtfsa, care ni aduce a minte de 
tipulu rasei italiane („Und bewahrten die 
Tochterspraclie der lateinischen Spraclie, und 
baufig edle und schone Gestalt, die an den 
Typus der Italischen Rasse erinnert.“ Amadee 
Tliierry c. I part. 2 pag. 8.)

III) Suntemu convinşi despre romanitatea 
poporului romanescu de asta-di, pentru câ ana-

! lis’a limbei romanesci apriatu arăta, câ in 
limb’a poporului romanescu elementulu romanu 
precumpenesce in mesura mare tcSte elemintele 
străine, virite in limb’a rom anica indecursulu 
secliloru; ar^ta, câ limb’a roman^sca in tienu- 
tulu Dunărei din vechime s’a eonservatu la 
poporulu romanu nestricata in privinti’a for
mei interne constitutive, si câ form’a interna 
constitutiva a limbei romanesci este romana,
— dupa cum scimu ac^st’a si din opurile scrii- 
toriloru romani.

IV) Credemu cu deplina convingere ro
manitatea, poporului romanescu , pentru câ 
despre ac^st’a romanitate ne asigura si tradi- 
tiunea poporului romanu, care poporu, dupa 
cum scrie Gibbon in istori’a imperiului romanu 
(tomnulu 2 ,  pagin’a 19, sub not’a z.) totu- 
de-una s’a laudatu, câ e remasîti’a Romaniloru, 
care poporu si mai de multu a sustienutu, câ e 
romanu, dupa cum adeverescu scrisorile ponti
ficelui romanu Innocentiu a III-lea din anulu 
1202 , (publicate in codicea arpadiana, Pest’a 
1867 tom. Y I pag. 231,) in cari apriatu stâ, câ 
Romanii din remnulu regelui Bulgariloru si a 
Romaniloru Ioanitiu au aseratu, câ ei descindu 
din sânge romaau: („Sicut genere, sic sis etiam 
imitatione Romanus. et populus terre tue, qui
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de sanguine Romanorum asserit descendise) ; 
si dupa cum ni spune fragmentulu istoricu a 
cancelariului H uru, si scris6rea magistratului 
*3. Sebesiu din 1B9B publicata in „F<5i’aft din 
Brasiovu la 1846, in cari documinte vechii Ro
mani sustienu, câ dinsii sunt descendintii co- 
lonieloru vechi romane dunărene.

Acăsta traditiune a poporului romanu 
despre originea lui romana nici unulu dintre 
literatorii străini nu au refrant’o cu arguminte 
fundate, si pentru aceea dins’a trebue s§ aiba 
pretiu in istori’a poporului romanu, cu atâtu 
mai vârtosu, câ-ci in favorulu acesteia mai mi- 
lit^za si alte multe raţiuni nerestornabile.

Y) Credemu, câ poporulu romanu e de 
origine romana, pentru câ acesta origine fu 
sustienuta cu t6ta gravitatea arguminteloru de 
catra scriitorii cei renumiţi romani, precum 
Sîncai, Samuilu Miculu (Klein), Ioane Delianu 
(sdu Budai,) Petru Maioru, Augustu Treboniu 
Laurianu, Eutimiu Murgu, Boginca, Timoteu 
Cipariu. Dar afara de aceştia si al ti istorici 
străini si de renume nemoritoriu au scrisu toti 
in favorulu cestiunii, despre care vorbimu. 
Dintre aceştia amintimu aci numai pe următo
rii: Yasiliu Archiepiscopulu de Zagora, care in 
documentulu din 1202 (publicatu in limb’a la
tina in codicea arpadiana, tom. Y I  pag. 227) 
dîce, câ loanitiu regele Bulgariloru si a Roma- 
niloru si supusii lui, sunt cu devoţiune catra 
biseric’a romana, ca nesce eredi descendinti din 
sânge romanu; Aenea Silviulu, care incart’a sa 
de Europa (la Ungari’a) recun6sce, câ Romanii 
sunt genu italicu si romani; Bonfiniu care in 
istori’a Ungariei cartea Y I  dîce, câ Romanii de 
asta,-di se tragu din legiunile, si colonii aduşi 
ue Traianu si de alti imperati Romani in Da
cia ; Ferdinandu imperatulu, care in literele 
sale de 1548 dîce, câ Romanii se tragu din 
Roma; Conradu Gresner, care in opulu seu Mi- 
t,ridate despre diferintiele limbeloru in Ziirich, 
tip. 1555, la pag. 16 dîce, câ Romanii din Tran
silvania sunt remasîti’a vechia a Romaniloru ; 
P r a y , care in disertatiunea sa la analele vechi 
a Huniloru recun6scc originea Romaniloru de 
la coloniele romane si spre dovedirea originei 
romane a Romaniloru in aceea-si disertatiune 
la pag. 158 face si asemenare intre limb’a ro
m an ica  si italiana; Oatancich, care in cartea 
sa despre locuitorii de la Dunăre, la capu 8, 
scrie aceste: „Afara de Romani la noi nu sunt 
alti coloni italici, carii fiindu mai mulţi eunu- 
merulu facundu societate cu străinii au sustatu 
pana astadi;“ Laurentiu Topeltinulu, care (in 
opulu seu orig. si ocas. Transilv. c. 6) dîce, câ

Traianu Imperatulu a tramisu Romani in Da- 
ci’a, a caroru următori sunt Romanii; Katona, 
care in istori’a Ungariei pragmatica tom. 25 
pag. 861, — Benko, care in istori’a Transilv., 
tom. I § 156. — Istfanfiu, care in libr. isto- 
rieloru 13, pag. 156 recunoscu, câ Romanii sunt 
remasîti’a colonieloru romane, si in fine pe 
loanu Filstikiu, care in istori’a Romaniloru, la 
pag. 6, din numele Romaniloru, din limb’a, si 
datinele loru ar^ta, câ Romanii sunt de origine 
romana.

(F in o a  v a  u r m i. )

Gavrilu Popu.

S i d i n s ’a!

i dins’a-i numai o fiintia 
Ci'eata din pamentu si lutu ;
Copila fragila ’n credintia,
Precum si altele-am vediutu.

Nioi ea nu-i angeru blandu si dulce,
Ce mi s’a coboritu din ra iu ;
Ci unu demonu, ce me conduce 
Totu prin dorere, planau si vaiu.

Nici si6pt’a oi de-amoru-i maro 
Nu-i cantulu angerasiloru;
Ci alu sireneloru de mare,
Cari te-amageacu in lantiulu loru.

Nici diiii’a nu-i o radia lina 
Din sorele ce arde blandu;
Ci simplu numai o lumina,
Ce nu ’ncaldiesce ’n veci nici candu.

Nici dins’a nu-i mergeua scumpa,
Nu-i unu margaritaru destinau ;
Ci sticla gata sâ se rumpa,
De cumva numai s’a atiusu.

Nici dins’a nu-i vr’o esceptiune,
Nu-i unica in genulu seu ;
Nici despre ea nu mai potu spune,
Câ-i fara de gresieli, nu dieu !

Si dins’a-i numai o fiintia 
Creata din pamentu si lutu;
Copila fragila ’n credintia,
Precum si altele-am vediutu ! . . .

Iosifu  Vulcanu.
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Ce este sub pamentu?
— Novela de Mauritiu Jdkai. —

(Urmare.)
„Iubita domnisiora! Nu te mai osteni ame 

cautâ mai departe; eu sum aice in Issoclune. 
De 6ra-ce abi6 cutezu a spera, câ dta nu te vei 
miră de titulatur’a de susu, mi-permitu a-ti 
aduce la cunoscintia acea impregiurare curi<5sa, 
care motiv&za acesta agraire. Dta ai audîtu p<5te 
ce-va despre aceea, câ nebunii câte odata au 
idei bune: o asemene nebuna idea buna fu de 
la mine descoperirea aceleia, câ si casatorx’a m5s- 
tra are o pedeca atâtu de remarcabila, incâtu 
aceea nimicesce t6te legaturele ndstre. Dta n’ai 
incetatu nici odata a fi domnisi<5r’a Oliv’a Del- 
maure; si eu nici odata nu ti-am potutu dâ 
numele Malmont. Astu-felu dara sum silitu 
a-lu reluă de la dta, de ora-ce voiu dâ acestu 
nume unei alte femei. Me dore f«5rte multu, câ 
dta prin acdst'a repetiesci totu acelu iocu, 
tristu, a cărui victima a fostu si- mânTa dtale,
— câ adeca deveni feci(5ra, dupa ce fu numita 
nevesta; dar potu sâ-ti dau unu svatu bunu : 
acolo sunt jurnalele, publica in câte-va, câ N. 
N., o feci6ra tinera, si cu buna stare materiala, 
carea are trebuintia numai chiar de unu nume, 
si-j)ermite a se adresă catra aceia, carii n’au 
decâta numai unu nume de vendiare, sâ se in- 
sinue ; dta vei alege dupa plăcu dintre ei. Te 
potu asigură, câ vei reesî; prin reclame multe 
ieci6re si-au capetatu deja barbati. Adieu! 
marquisulu Malmont. “

In câtu timpu o epistola p6te sâ sb6re din 
Issodune la Paris, si in câtu o femeia furi6sa 
p<5te sâ alerge de acolo ^ra-si inderetru, in 
atât’a ajunse si Oliv’a la Issodune.

L a primele sale intrebâri ea află, câ mar
quisulu aice ^ra traiescecu sgomotumare; cre- 
ditulu seu se renol; elu tiene casa eleganta, si 
primi in serviciu si servitdrie, câ-ci are sâ adu- 
ca nevasta la casa.

Oliv’a nici nu desbracâ vestmintele sale 
de caletorfa, asi£ grabiâ sâ-lu caute.

Marquisulu o primi ridiendu.
— Ah nevasta frum6sa! Dta vini a recla

mă? Adeveru ti-dîcu, câ ai vinitu tardîu. Eu 
sum silitu a-ti abdîce liaisonulu.

— Marquise, dta intru adeveru esti ne- 
bunu, si de asta-data mai multu compătimirea, 
decâtu mani’a m’a silitu sâ vinu la dta. Dta 
scii, câ eu ti-sum curat6ri’a legitima, si te voiu 
duce inderetru acolo, de unde ai fugitu.

— Nu sciu nimica nici de b61a, nici de cu- 
ratorfa, frumosa domnisi6ra , câ-ci dta nu-mi 
esti nev6sta legitima.

— Ce sum dara?
— Nu vreu sâ-ti spunu ac^st’a in fatia.— 

Asi6 ce-va, ce a fostu mam’a dtale fatia cu tat’a 
dta le.

— Miserabilule ! Credid6racâprin ac6sta 
iiisulta infama me vei fortiâ sâ te omoru?!

— O, ba nu ! Fii liniscita, câ nu poti se 
faci ac^st’a. Eu te-am eludatu; am glumitu cu 
tine. Tu mi-ai respunsu asemene prin gluma, 
si acuma suntemu egali. Dar mai pe urma 
totu-si eu voiu ride. Scrisorile ce le ai de la 
mine , le poti pune in cadra. E  o gluma totu 
contractulu teu de casatoria, o gluma intrdg’a. 
mărturisire, ce ti-am datu in mana. Du-te a ca
sa, frum6sa dama, si cauta-ti altulu, eu nu te 
mai retienu.

— Acest’a intru adeveru a nebunitu, — 
si-dîse Oliv’a incetu.

— Ba n’a nebunitu ! — strigă Malmont cu 
, fitii infimi ii i fi i /l‘i "n HibmTu S lscfi, câ 
nev^st’a mea prima traiesce!

— Amali’a !
— Da, Amali’a traiesce. Asi6 dara eu nu 

potu sâ fiu ucigatoriulu ei. E a  a traitu, candu 
me cununai cu tine, si asi£ tu nu potusi deveni 
socfa mea nici odata; ci ai fostu o femeia in- 
celata, care n’a invetiatu din esemplulu mamei 
sale, — si acuma poti sâ-ti cauţi direptatea ; 
cu câtu o vei cautâ mai multu, cu atâtu voi 
perde mai multu din ea. Malmont va readuce 
la casa pe nev^sta-sa prima, er pe tine^te va 
alungă din pragulu ei, si candu i va plesni prin 
minte memori’a ta, elu nici atât’a nu se va for
tiâ, ca sâ-si retieaa risulu.

Oliv’a nu mai audî risulu. Ea alergă de 
acolo cu fatia ardienda de rusîne. Nu mai scip'-1 
de sine. Cugetă, câ t6ta istori’a e numai o fic
ţiune Cum s’ar fi potutu intemplâ ac^st’a? 
Dar acesta metamorfosare repentina in fiinti’a 
marquisului totuşi spunea, câ aceea trebue sâ 
contiena ce-va realu neesplicabilu.

Oliv’a grabl la prefectu. I povesti. ca 
dins’a e a d<5u’a cons6rta a marquisuliv Mal
mont, carele acuma intaresce, câ prim’a sa ne" 
v&sta mai traiesce. Ce adeveru e in «câsta ?

Din fati’a prefectului se pote* ce >̂ câ nu-i 
pr£ place a respunde la acesta intrebare ; pe 
aceea se reflectă atare co m p ă tim ire  neghi(5ba, 
care trebuiâ sâ insulte pe Oliv a.

— Dieu, iubita dorina, acesta e o istoria 
f6rte curi<5sa; mai câ e necredîbila, dâca mar- 
turirile proprie n’aru intari-o. Marquisulu si-a 
inmormentatu nev^st’a, intru adeveru ainmoi- 
mentatu-o; noi amu fostu de fatia la ceremo- 
nlele funebrale, amu vediutu-o m6rta. îemei-*
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inse avea unu credintiosu vecliiu, care ndptea 
a deschisu cript’a, si a furatu mdrt’a. O duse a 
casa, si aceea erâ numai m6rta paruta, care in 
urmarea curidsei ordini ai naturei, inviâ de 
nou. — Amantulu vechiu tienii istori’a in se- 
cretu, si cu iubit’a sa — care prin unu modu 
atâtu de curiosu ajunse in posesiunea lui — 
trai in ascunsu, pana candu marquisulu in ur
marea anei idei gresîte ajunse in Bicfetre. Dta 
sci'i mai bine, câ acesta idea ficsa erâ, câ din- 
sulu si-a omoritU nev^st’a. L a  acdst’a jun’a pa- 
rechia înamorata incepii a se simtî sigura in 
lume, si esî la \ederea toturora; inse marqui
sulu fugi din Bicfetre, si din capriciulu even- 
tualitâtii chiar atunce conveni cu dinsii, candu 
aceia conversau maiintimu. Marquisulu se con
vinse, câ vede inaintea lui pe vechi’a-i nevasta 
si pe adoratoriulu aceleia. Elu facu sgomotu; 
atnnr».n fmnnln rKr»prpnna. p.n femei’a ; mai 
tafdîu inse, dupa ce elu ascunseTTevdisL'a bine1, 
nu se scie unde, insu-si se predede in manile 
justiţiei si marturl tote.

— T6te ?
— D a, d6mna. Junele e unu omu fdrte 

onestu, carele nu scie sâ mintă. Inse mintiun’a 
nici nu i-ar fi folositu multu, câ-ci noi numai 
decâtu incurcâmu pe celu-ce spune neadeveruri. 
Tribunalulu e unu forte reu publicu cetitoriu 
de romanuri, câ-ci dinsulu scrut^za t6te, si 
intr^ba si aceea, câ cine unde s’a nascutu? 
Junele prin aceea spera sâ apere caus’a sa, câ 
dinsulu n’a furatu decâtu numai unu cadavru, 
si dinsulu l’a inviatu; fara dinsulu nev^st’a ar 
fi peritu prin mortea cea mai miserabila si mai 
infricosiata, prin mtfrtea celoru ingropati de 
v£. Asid dara dins’a cu totu dreptulu e proprie
tatea lui___

— Si tribunalulu nu considera ac^st’a?
— Ah, d<5mna, judele nu e poetu.
— Casatori’a marquisului Malmont cu 

Abali’a Lisardin nu e desfiintiata, indata-ce 
feme'.’a traiesce. Ori cum s’aintemplatu ac^st’a, 
iaptulunu se p6te strămută, si acest’a are nu
mai unu -esultatu

Si uire e acel’a V
—-Juneu jefuitoriu de femeia, conside- 

randu impregiu-ârile alinat6rie, va scapâ cu 
prms6re de vr’o du ani, Amali’a Lisardin se 
va redâ marquisului Malmont ; <5r dta, d<5mna, 
vei absolvata cu on6ve de casatori’a, facuta 

,11 a va 6re, si ac^st’a nu va aruncă a suprn 
dtale nici o umbra, câ-ci „bona fides“ nu se 
p6te dispută j dta d£ca vei voi, poti sâ inten
t a i  marquisului procesu de desdaunare. In 
‘ <**tu casu ti-recomandu pe Leclair. bravulu

nostru notariu; acel’a mi-i cumnatu, si e unu 
omu f6rte istetiu.

— Ti-multiarnescu. Eu ius’a-mi voiu con
duce procesdlu.

— Ins’a-ti dta ? Ah, va fi f6rte frumosu. De
câtu te rogu nu uitâ sâ scrii pe „papier tim- 
br6e“, câ-ci la din contra vei av3 sâ platesci 
pedâpsa.

— De ora-ce deciderea acestei cause me ’ 
interes^dia si pe mine de apr6pe, me rogu sâ 
potu asistă si eu la pertractări; inca nu sclu 
cum, ca act6re s£u incata? ca acusat6ria s£u 
acusata? ca martura s6u ca pagubasia? ac^st’a 
se va ved6 mai tardîu.

— Ca parte coninteresata. E  bine, d6mna. 
Acest’a are sâ fia unu procesu f6rte intere- 
santu. Pentru placerea dtale me voiu rogâ de 
procurori sâ grab6sca, ca astu-felu câtn mai 
curendu sâ potemu supune c a u s ’a  judecăţii cur-

H&~pwatiloru.
Apoi se despartîra de olalta cu t,6ta afabi

litatea.
Prefectulu povesti procuroriloru, membri- 

loru juriului, de la aceştia apoi află orasiulu 
intregu, câ dam’a de o frumsetia renumita, Oli- 
v’a, se va presintâ si ea la pertractarea publi
ca, si câ insa-si va pledâ. — Ac^st’a escitâ o 
sensatiune mare, prefectulu fu inundatu cu ro- 
gâri din t<5te părţile, deja cu câte-va dîle 
inainte de pertractare o multîme de domni si 
d<5mne lu-rogara pentru bilete de intrare in 
sal’a tribunalului. Prefectulu insciintiâ pe 
Oliv’a de timpuriu despre terminulu pertrac
tării.

In pres&’a dîlei de pertractare Oliv’a pri
mi o epistola de la o mana necunoscuta; dupa 
cetirea acelei epistole ea grabl numai decâtu 
cu o iritatiune repentina si nesimulabila la 
prefectu, rogandu-lu cu v('»ce tremuranda, se 
amane cu o septemana diu’a de pertractare, 
câ-ci ea numai decâtu trebuie sâ caletor£sca 
unde-va, si pana ce se va ’nt6rce d’acolo, nu 
pote sâ participe la pertractare.

Prefectulu erâ unu omu galantu, si la do- 
rinti’a frumdsei clientele amank siedinti’a pe 
septeman’a viitdria.

Acesta impregiurare incordâ si mai multu 
curiositatea, publiculu ocupă si strad’a, numai 
ca sâ p6ta fi mai apr6pe de sal’a pentru per
tractare.

La 6r’a defipta Oliv’a intru adeveru se 
presintâ in sala.

Toţi ochii, tote lorgnetele se indreptara 
spre fati’a ei, — dar in butulu atâtoru priviri 
aceea nu deveni mai ro sîa , ci erâ necontenitu
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S c h i t i e  s o c i a l e .

Barbutulit: Nu simţi tu , draga, câ tlie’a ac^st’a 
amir6sa a ferm V

Nevcxt’a : Da, tu ai droptu. De sigura, vacariulu 
a amblatu prin cuina.

E a :  8cumpe, Nicolitia! Cum ti-placc hain’a mea 
n6ua ? Asid dara câ am gustu bunu ? !

E lu : Macaru da-ar fi ai in cuina atâtu de bunu 
gustulu teu !

La pletora. Icon’a familiaria.

Dchnn'a : Rogu-te, domnule pictoru, fâ-mi partro- {itrainulu: Ce felu de ic6na e ast a de pe păreteU
tulu , dar a3id ca se nu m î cun6sca barbatulu, câ-ci JBucatares'a: Me rogu, domnule, ast a o o vechia
vreu se-i facu o suprindere ! ic6na familiaria t

Gnstnln bnnu.Econom’a buna.
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totu alba ca marmorele. Privirea ei constanta, 
resoluta, nu denunciâ nici o pasiune s&i irita- 
tiune. Nu se uitâ ea pe nimene, nici chiar pe 
marquisulu, cu t6te câ acest’a nu siedea departe 
de dins’a, si conversandu vialu cu avocatulu 
seu, se uită adese-ori spre frum6s’a figura ca si 
o statua, si aretâ la ea facendu din umeri. Oli
v ’a nu parea a-lu observă.

E a  ascultă pana ’n fine cu liniscea cea mai 
incordata lung’a vorbire tienuta de avocatulu 
marquisului, si nu aretâ câ se uresce ascul- 
tandu lungile si dialecticele nisuintie ale ace
luia; de multe ori ea audî pronunciandu-i-se 
numele in vorbirea avocatului, cu invective 
f6rte prosaice, câte-odata si cu alusiuni sar
castice ; cu t6te aceste inse ea nu rosî, nu se 
mamă.

Apoi se scolă Ardent Floiron, sâ se apere. 
Elu vorbi cu atât’a căldură, cum numai ade- 
verat’a doI^gr;»rî TrT̂ piai(5»>,;i, j t»mpai.hf)a. au
ditoriului se inchînă invederatu in favorulu 
lui. Dinsulu enară, câtu a suferitu femei’a ac£s- 
t’a, pana ce portă numele lui Malmont; po
vesti , câtu de fericita deveni ea, candu erâ a 
lui. Si acuma dins’a £ra-si e pusa in positiunea 
de a-si perde fericirea. Mortea, Domnedieu i-a 
datu lui femei’a ac^st’a ; elu apel^za la Domne
dieu si la omenime: nu cu totu dreptulu o p6te 
numi a sa ? !

Bunulu publicu cu nespusa bucuria i-ar 
fi respunsu: Da, da! Du-o a casa, si traiti in 
fericire!

Apoi spuse junele, câ ce ar fi patîtu acesta 
femeia, de cumva dinsulu n’ar fi rapitu-o din 
mormentu; elu descrise cu colori petrundiatri- 
rie desceptarea aceluia, care se vede ingropatu 
«intre paretii reci; — fant6mele nopţii si ale 
singuretâtii, — suferintiele reci ale morţii de 
fome, — t6te aceste fura zugrăvite cu o fan
tasia atâtu de infioratdria , incâtu câte-va 
dame cu nervi mai slabi devenira silite a pa
raşi sal’a.— Numai Qliv’anupareaa se ’nfiorâ.

Dupa aceste junele vorbi despre ingrigirea 
frageda, lespre amorulu ferbinte, despre aten
ţiunea vindecatdria, prin care a insufiatu vi^tia 
unei flori rupte; da, câ-ci elu i~a insufiatu chiar 
propriulu seu splritu, — si vi^ti’a aceea, care 
straluce pe fati’a 4  e jumetatea vieţii sale 
proprie.

Candu elu spunea aceste, cum mai plan- 
geau giuru in pregiuru, cum si-mai stergeau 
damele lacrimele, ctiua se mirau toti de Oliv’a, 
câ pe dins’a nici aceste nu-lu petrundu, si nu 
plânge; dar odata si ea scdse unu suspinu 
lungu, candu adeca junele spuse, câ d£ca pe

dinsii i-aru despartî de olalta, ac£st’a ar pro
duce m6rte pentru amendoi. Cei ce erau atenti 
de portarea Olivei, potura observa pe dins’a o 
cutremurare fugitiva.

Presiedintele resumă t6te cele dîse, apoi 
propuse juratiloru intrebârile, si aceia se retra- 
sera in o odaia laterala a se consultă.

Toti asceptau cu nespusa curiositate ver- 
dictulu juratiloru. Oliv’a remase nepasatdria. 
Intr’aceea presiedintele se duse la ea, si o în
trebă. ce-va, — ea facu din umeri, si respunse, 
câ „nu-i pasa“, ca si candu ea n’ar fi gasitu 
inca nimica interesantu in t6ta tragedf’a.

Dar marquisulu asceptâ, ca ea sâ vina a-lu 
acusâ cu documintele sale, cu recunoscintiele 
lui despre inveninare, cu acele adeverintie pe- 
riculose, cari si-au pierdutu t<5ta poterea, în
tocmai precum si-lu perde unu veni nu ore-care, 
d£ca stâ in sticla transparenta, numai de lu- 
min’a s6relui; dinsulu se si prepară, Ia o re
plica £6rte încurcata si petrecat6ria, prin care 
voi a nimici si a umili femei’a acdst’a. Dar £ta, 
n’avu ocasiune, Oliv’a ta cea, si nu vorbi nimica 
despre ucidere.

Peste jumetate de ora juraţii se ’ntorsera, 
si enunciara verdictulu, câ Ardent Floiron e 
culpabilii pentru jefuirea consortei marquisului 
Malmont.

Atunce presieilintelx) provocă pe condam- 
natulu a spune, câ unde se afla ascunsa Ama- 
li’a?  câ-ci ped^ps’a lui se va statorî in reportu 
cu ascultarea sa fatia de mandatele legii.

Junele respunse indignatu:
— Nici odata! Nimene nu va afli, acrist’a 

de la mine. Condamnati-me la galera pana la 
morte, nici odata nu voiu redâ pe Amali’a fos
tului ei calâu!

Acesta declaratiune facil sensatiune mare 
in t6ta sal’a. Ascultătorii o salutara cu vivate, 
femeile facura sgomotu. Presiedintele nu po- 
tea sâ. vorb^sca. Y6cea junelui resună din sgo
motu :

— Omoriti-ne pe amendoi!
Atunci se scolâ Oliv’a, sâ — vorb^sca. Nu 

erâ necesariu, ca presiedintele sâ sune cu clo- 
potielulu. Toti tacura de odata de sine. Si sus- 
pinulu se potea audî. Dam’a vorbesce insa-sî; 
ore ce va spune ea?

Marquisulu se ’ntrirse catra ea, suridiendu 
cu o ironia demonica. Elu credea, câ scie 
înainte trite, si p6te se rida de nimernici’a a 
celora.

(Finea va Urma.)
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Hore poporale.
( D e l  a n g a  A l b a - J u i  i a.)

I.

aiaranţi crescutu in fenu,
Reu-ti stâ june betranu; 
Maiaranu crescutu in &*ba,
Ren-ti stâ june cu barba.

II .

Hei seraca Muresian’a,
Tiucu-i gui-’a si sprincdn’a,

Si cercelulu din urechia.

I I I .

Mei baditia, badisioru,
Nu tramite-atât’a dorn 
P e guriti’a toturoru!

IV .

Pentru mandr’a caro-mi place, 
Trei dîle la domni asiu fa ce ; 
Pentru care mi-i urita,
S: un’a mi-paro multa.

V.

Vai de mine, co doru ducu, 
Colo sdr’a candu me culcu; 
Deman^ti’a candu me scolu, 
Sum cu sinulu plinu de doru; 
Demancti’a candu me ’nbracu, 
Sum cu sinulu plinu de dragii.

VI.

Audi mandra, pop’a toca,
Esi afara de te r6ga,
Pe la pareti, pe la cliitori,
Ca se vina petîtori,
Lasu se vina furcile,
Ddca-au trecutu dulcele!

V II.

IIop lclitia lelisi6ra,
Ochii tei me baga ’n b6'a, 
Sprincenele dr me sc6la. . .  
Ochii si sprincenele 
Mi-mananca dîlele!

V III .
Scii tu mandra ce ti-am spusu 
L a  sapatu de cucuruzii,
Se-ti faci iia do coh’a,
Se-mi fii draga numai mie ? . . .

Tu ti-ai facutu de fuioru,
Se fii draga toturoru ;
T i-ai faeutu de drba verde,
Se fii draga cui te vede.

IX .
Vai lelitia, cum te-asiu bate,
Dar mi-su manile legate,
C ’unu firu de metasa negra,
Nu te potu bate de draga.

X .
Bine-i stâ lelei gatata 
Cu vestmintele din siatra ;
D ar mai bine i-ar siede,
Dcca le-ar fi facutu ea.

X I .
Fost’am fecioru nu pr<5 f6rte;
Si-am iubitu fetele t<5te.
Câte fete ’n bratie-am strinsu,
Dupa mine t6te-au plânsu ;
D ar de te-oiu si sarutâ 
De mine nu t ’-ei la?a !
De te-oiu stringe si pe tine,
Si tu-i plânge dupa mine.

X I I .
Seracile dragostele,
Piscuescu ca paserile,
Dragostele tinerele 
Nu se facu din mere, pere,
Ci din buze subţirele 
Si din degete cu anele.

X I I I .
Dîca cine ce va vre,
Câ eu jocu cu vera-m ea;
Ori urita-i, ori frum6sa,
Câ totu e din viti’a n6stra!

X IV .
Scii tu mandra ce ti-am spusu,
L a  mine sS nu te uiti,
Unde-oru fi 6meni mai mulţi, 
Unde-oru fi mai pucinei,
Sâ te uiti in ochii m ei!

X V .
Spune mandra mama ta,
Se ’ngraddsca uliti’a 
Totu cu linu si cu pelinu,
Ca la min’ se nu mai vini,
F a r ’ sambet’a câte-odata 
Dominec’a diu’a t6ta !.

Culese de
I, P. Tertescu.
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â l i l i ,

Conversare cu cetito* :ele.
— Pest’a 15 decemvre. -

(Pentru ce nu conversezu si cu „cetitorii11, - - politica, —
politici mulţi , — gelea artiloru si sciir • unu medicu
bunu, —  reforme, — emancipatiune ra tiir  a lucră nu e
ru sîn e, — dame infricosiate, — cu cari mi place a con

versa.)

Odata intr’o viala soci' ja i  mulţi amici si
cetitori ai mei me ’ntrebar; , .truce „conversezu“ 
eu numai totu cu cetitori pe ntru ce nu mai in-
schimbu o vorba d6ue ?' cetitorii?

întrebarea abie 3 si grăbiră mai mulţi a
respunde la e a , — scepte se dîcu si eu ce-va.
Foculu avtificiosu alu eloru se aprinse numai de
câtu din t<Ste părţile, ?■: scultam suridiendu glumele 
făcute — pe socotii'

I  ascultai pe ie nici unulu nu nimeri cau
s’a cea adevera ta. glumiau, er caus’a mea e forte
seriosa. Ascultati- /oi ve convingeţi!

Caus’a, per :a in acestu locu nu conversezu
cu „cetitorii11, o a de politica. Da, eu me temu
de politica; me temu Je  ea, intocmai precum ve temeti 
dv6stre de bărbaţii, pe cari i — uriti. Si fiindu câ mi-i 
frica de polit'ca, nu-mi place a conversa cu barbati;, 
pentru câ cu ei nu poti se vorbesci trei cuvinte, fara 
ca patru din ele te nu se rep6rte la politica. Conver- 
sandu dara cu ei, n’asiu pote scapă de ceea ce me 
temu, ci asiu fi silitu se facu si eu politica.. . .  Apoi a 
conversă cu barbatii despre politica, in presinti’a da
ni eloru, nici nu se cuvine.. . .

Politica ti totu politica ! . . .
D^ca aruncâmu o privire fugitiva in vieti’a nos- 

tra natiunala, vedemu cu înfiorare, câ la noi nimica 
nu progreseza asid precum ar pote; literatur’a, artile, 
si intreg’a n6stra cultura natiunala, stagneza. Si deca 
vomu scrută caus’a acestei esperintie dorer6se , 
vomu vede’, câ aceea — in mare parte — e po- 
litic’a.

L a  noi toti 6menii facu numai politica. Poeţii, is
toricii, filologii, toti si-parasescu posturile loru, unde 
aru pote deveni celebrii, si se ducu a eluptă cunun’a 
de — politicastri.. .  . Artile si sciintiele i plangu, er 
politic’a ride de e i . . . .  Sermanii, dinsii o patiescu chiar 
ca cei ce despretiuescu amorulu loru primu, si se ducu 
a inmultî numerulu celoru ce se ’nchina unei co
chete ! . . .

Asiu pote sâ citezu aice o multîmo de nume. Inse 
e de prisosu se facu acest’a. Dv<5stre cun6sceti chiar ca 
si mine ace'sta boia natiunala. Numai de s’ar gasî in 
fine si unu medicu bunu, care se o cureze!

Mediculu doritu esiste. Decâtu, ingratulu, a fu
gita dintre noi. Si eu lu-cunoscu, dupa — nume.

Acestu medicu se numesce Dr. Z elu , tradusu in 
romanesco in stilu mai democraticii — zelu. Dc cumva 
acestu medicu bunu, s’ar asiediâ in mijloculu publicu
lui romanescu, si ar dă acestuia o dosa buna din medi- 
cin’a sa numita „părtinire", — cultur a nostra natiu
nala numai decâtu ar imbracâ alta fatia. Toti fugarii

I de pe ttrenulu artiloru si sciintioloru s’aru rentorce 
numai decâtu la adeverat’a loru misiune, — si politic’a 
ar remane esclusiv’a ocupatiune a acelora cari sunt 
meniţi a face politica.

Pana candu inse publiculu va ceti cu mai multa 
plăcere o polemi'a politica, decâtu o poesfa lirica ; pana 
candu unu articolu de fondu despre situatiunea politica 
se va bucură de preferintia fatia cu ori co ori articoli 
sciintifici rpana atunce poetulu si-va pune lir’a ’ncuiu, 
si barbatii de litere voru caută si oi do alte treburi, si 
in casulu celu mai bunu voru scrie toti despre politica, 
pentru câ la noi numai scrierile politico se cetescu, si- 
apoi dinsii trebue se traidsca

Oncirab. nostre cetitorie de siguru mi-voru re
flectă, câ eu esagerezu. Da. O recunoscu. Intru ade- 
veru am esageratu, afirmandu, câ la noi numai scrierile 
politice se cetescu. Pentru câ la noi dieu nici acele nu 
se cetescu, — deca sunt serbe romanesco. Do nu cre
deţi, intrebati numai pe diuariele nostre politice, cari 
t6te se plangu de deficitu.

Ce este clar de facutu V
A introduce reforme in t6te arteriale natiunale. 

Reforma mai nainte de t6tc in educatium a secsului fe
meie seu. Educaţi tiner’a generatiune femeiesca in spi- 
ritu natiunalu si veti av<S vi'itoriulu in favorulu nostru !

Dar singur’a educatiune natiunala nu este de 
ajunsu, pentru ca o mama romana se-si implin^sca de- 
torinti’a fatia cu fiic’a si naţiunea sa. Dins’a prin edu- 
catiunea fiicoi sal o trebue se tinda In emaneipatiimea 
femeii.

Sub cuventulu „emancipatiune" eu nu intielegu 
acea absurditate modtrna, care din femeia vr^ se for
meze unu barbatu. Eu intielegu acelu sistemu seriosu, 
care vre', ca femei’a se devină unu membru mai folosi- 
toriu alu familiei, alu vieţii sociale, si alu umanitâtii. 
Sorgintele acestui sistemu nu e fantasî’a, ci econoim’a 
natiunala, mintea sanet6sa.

Schimbandu-se timpulu, dîce unu sciiitoriu inge- 
niosu, trebue s<§ se schimbe si acelu metodu ruginitu, 
de dupa care fet’a saraca se educa numai culinei, er 
cea avuta numai sal6neloru. Ambele trobue educate 
pentru vi& ia; vieti’a pe dî ce merge pretinde mai 
multu.

E  bine, deca voimu se ni usiorâmu sarcinele vie
ţii, se emancipâmu femeile de acelu prejudetiu falsn, 
câ pentru -o dama e rusîne a lucră! Civilisatiunea 
inainteza cu pasi gigantici, si cu dins’a cresce si iubi
rea comoditâtii, scumpetea tienerii unei case e deja atâtu 
de m are, incâtu casatori’a nu peste multu va deveni 
numai lucsulu celoru avuţi, seu lips’a de judecata a ce
loru cu minte usi6ra, — deca nu va fi si femei’a ca
pabila a produce vr’unu sporiu in econonii’a casei.

O dama culta dara se nu se rusînezo nici odata 
a lucră ! Lucrulu nobiliteza anim’a , tinde la desvolta- 
rea culturei intelectuale , usioreza sarcinele v ieţii, si 
astu-felu o face mai de'mna de iubirea consortelui, 
care pentru fericirea ei sacrifica t6to plăcerile sale.

Seintielege, câ si lucrulu e de multe feluri. O 
dama din salonu nu va trebui se esecute totu acele-si 
lucruri cu tîeranc’a de lă s a te ; precum nici barbatii
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loru nu lucra dc-a laturea cu plugarii. Fia-care femeia 
va gasi' in giurulu ei destule lucruri, cari i voru absorbe 
totu timpulu. Pre pucine voru fi de acele, cari dorescu 
a imită pe unele, ce clin caus’a multeioru petreceri n’au 
timpu d’a grigf nici de copilaşii loru.

D e aceste apoi se îer^sca Domnedieu pe totu 
crestinulu adeveratu si piu ! •

Din sîrulu acestora iesu pi nevestele acele, cari 
se lauda, câ cu ele barbatii conversdza mai bucurosu, 
decâtu cu — fetele.

Intru adeveru sunt mulţi barbati, cari sustienu, 
câ este multu mai interesantu a conversa cu nevestele, 
decâtu cu fetele. E i dîcu, câ conversarea nevesteloru 
are unu farmecu multu mai placutu decâtu ceea a fe- 
teloru. Nevestele, prin positiunea loru sociala, potu se 
apara mai petreoat6rie, mai piquante, mai cu spiritu, 
decâtu fetele, — pentru câ si cerculu loru de conver- 
satiune este mai largu si mai bogatu. Fetele — dîcu ei
— nu cunoscu alte subiecte de conversatiune, decâtu 
balurile si toaletele mai n<5ue; e'r aceste numai a supra 
juniloru mai tineri facu impresiune.

In privinti’a ace'st’a eu nu potu fi de acordu cu 
opiniunea desvoltata mai susu ; pentru câ eu conver- 
sezu cu plăcere atâtu cu fetele, câtu si cu nevestele. 
Deci nu se p6te dîce in generalu , câ barbatii conver- 
s&za mai bucurosu cu aceste decâtu cu acele; acest’a 
depinde numai de la individualitatea fi'a-caruia, pentru 
câ conversarea atâtu cu nevestele, câtu si cu fetele, 
totu-de-una aro farmeculu ei particulariu. Numai se 
fiinu capabili a intielege frumuseţile a cestui far- j 
mecu!

Mie numai cu acelo dame na-mi place a conversă, 
cari nu permitu nici o contradîcere. Sunt adeca si da
me de acele, cari sustienu, câ barbatiloru — din punctu 
de vedere mai innaltu alu etichetei — nici odata nu li 
e permisu a se opune la vr’o idea sdu opiniune emisa de 
dinsele; ci ei trebue s§ consimtie'soa totu-de-una, si s§ 
dîca cu respectu cavalerescu : „da, d a !“

Poftimu apoi a vi intipuî o conversare intere
santa atunce, candu o parte nu p6te se dîca la t(5te de
câtu numai d6ue cuvinte, adeca: „da, d a !“

Recunoscu si eu,câ respectulu,ce detorimu secsului 
femeiescu, impune ori-carui barbatu cultu o procedura 
mai frageda in opositiunile sale fatia cu femeile. Dar 
acestu respectu nu pretinde, ca unu barbatu sâ nu cu
teze a contradîce unei dame nici unu cuventu, numai 
pentru câ dins’a e femeia. Asie ce-va pentru unu bar
batu cultu ar fi o mare tortura. Dar o dama culta nici 
nu va pretinde ast’a, pentru câ nutrementulu spiritului 
ei este chiar opunerea. Spiritulu ei e chiar ca foculu, 
care arde si schinteieza si mai multu, d&a puni pe elu
— oleu.

•Damele, cari nu permitu nici o contradictiune, 
aru face mai bine, ddca pentru conversare si-aru com
pune o papusia mare, — care inchinandu-se neconte- 
nitu, ar dîce totu : „da, da !“

Dar atunce 6re nu s’aru uri ele V 
Ast’a ar fi o cestiune de cultura. Femeile, cari cu

geta , câ semnulu culturei e vorb’a m ulta; si-aru pe
trece de minune bine, potendu ele a escelâ. Dar eu nu 
eredu se esiste nici o femeia cu lta , care s§-si petr^ca 
bine cu unu barbatu , in a cărui dictiunariu nu se afla 
alru cuventu, decâtu : „da, d a !“

mW mh) ,

La serbarea ]ui Beethoven.

In  momintele candu scriemu aceste s îre , lumea 
culta serbeza memori’a unui mare artistu, a cărui nu
me va străluci in eternu in artea musicala.

Numele lui Beethoven va figură purure de-a la
turea cu a lui Shakespeare, Homer si Milton.

Dinsulu a fostu unu fiu alu Germ aniei, dar spi
ritulu lui deveni alu lumei in treg i; artea lui străbătu 
in locurile cele mai indepartate, si cuceri pe toti, 
câ-ci acesta arte a sciutu s§ vorbdsca in o multîme de 
limbe.

Music’a lui Beethoven acuşi sioptesce, ca zefirulu 
care imbeta s^r’a florile, — acuşi vijeia ca furtun’a in- 
fricosiata, ce imple de orore internulu toturora ; mu
sic’a lui e chiar ca si s6rele, care lumineza lumea 
intriga, si in t6te părţile produce flori si fructe.

Ce lume frumosa e aceea, in care ne conduce a- 
c^sta musica ! Totu ce vedemu in giurulu nostru , e 
mare, frumosu, si santu. Music’a acest’a acuşi ni rev6ca 
in memoria usiorulu ventu, care sb6ra sioptindu din 
crenga ’n cren g a ; acuşi ni zugravesce oceanulu, care 
p6rta resbelu cu norii, — de alta-data par’ câ audîmu 
gemetulu dorerosu alu turturicei, — si dra-si de alta- 
data ni represinta infernulu,. . .

Candu audîmu music’a lui Beethoven, ni se pare 
câ ascultâmu trimbiti’a desceptat6ria a libertâtii, de 
care tiranii se sparia, — ni se pare, câ suntemu intr’ 
unu raiu, unde aerulu resuna de melodie divine, si pa- 
mentulu e incununatu cu o ghirlanda de flori, —  ni se 
pare, câ audîmu v6eea destinului, care decide a supra 
sortii 6inenilorn, — si ^ra-si ni se p are , câ ascultâmu 
vocea incantat6ria a unui cherubu, care canta la lega- 
nulu unui copilu dragalaBiu.. . .

Ferice de aceia, carii intielegu pe Beethoven, — 
a dîsu dîlele trecute List.

Si elu a avutu dreptu !
Music’a lui Beethoven consdla pe cei-ce gemu 

sub sarcinele in tristârii, — ea incurageza pe esitatori,
— insufla sperantia desperatiloru, — si la toti li pro
cura mominte de ’nalta fericire!

Grenialulu Heine, caracterisandu pe trei composi- 
tori musicali, dîce aceste: „Haydn e o gradina cu flori, 
in care usioretatea tonuriloru si vioiciunea coloriloru 
incanta pe ascultatori; Mozart e unu castelu in acesta 
gradina, contribuindu prin acuratetia si gustu la ma- 
rimea plastica a e i ; dar Beethoven e turnulu acestui 
castelu, a cărui innaltîme ni ametiesce ochii.“

Dar nu vomu continuă mai departe caracteriza
rea lui Beethoven, câ-ci facendu acest’a amu fi siliţi 
numai a suride la nisuinti’a debilei n6stre pene, care 
s’a ’ncercatu a întreprinde o opera atâtu de gigan
tica___

Scopulu nostru a fostu a amestecă si o v6ce ro- 
manesca in grandiosulu concertu alu natiuniloru culte, 
cu care acele asta-di saluta a sut’a aniversaria a acestui 
„musicantu alu musicantiloru/‘

Dar in aceste mominto de festivitate innalta, se 
aruncâmu o privire si a supra musicei nostre natiu- 
nale !

O dorere adanca ne cuprinde, vediendu, câ musi
c’a ntfstra natiunala in ce stare primitiva se afla, câtu 
este ea de negligata! Poporulu romanu e unu poporu 
f<5rte poeticu. Elu  si-rev^rsa simtiemintele sale de bu
curia si intristare in doine si hore. Munţii si vâile re
suna de cântecele sale melodi6se. Si totu-si, inca

49
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nimeno nu s’a gasitu, rare se aduno aceste acorduri ar
m on ice , aceste fragmente ale genialitâtiloru neculti
vate; nu s'a gasitu nimene, care se le reguleze, si se le 
presinte lumei culte intr’unu bachetu graciosu, care cu 
farmeculu seu sâ incante pe toti.

E ta  unu nou motivu , care ne’ndemna se conlu- 
crâmu din t6to poterile la innaltiarea teatrului natiu- 
nalu, unde music’a n6stra natiunala, introdusa in piese 
poporale, celu pucinu s’ar pote conservă de peritiuno, 
care nimicesce t<5te.

Inclieiâmu aceste sîre, dorindu se potemu saluta 
pe campulu musicei romane, câtu mai curendu, unu — 
Beethoven rom anu!

Curicriuln modei.
— Pest'a 14 decernvre. —

Câtu de multu se intrebuintieza ver’a dintelele 
pentru decoratiunea vestminteloru, cliiar atâtu de desu 
so folosesce in sesonulu presinte decoratiunea de primu. 
Primulu se porta nu numai pe bunde, — ma ast’a acu
ma numai a rare ori se p6te vede, — ci si pe vestminte 
mai mici , ma vestminte întregi se decor^za cu 
primu.

Unu vestmentu de catifea s^u postavu, cuptusîtu 
cu flanell si decoratu cu primu, face superfluu ori ce 
vestmentu de ern a ; ma inca e unu imbracamentu 
multu mai usioru, decâtu vr’o bunda grea, care numai 
prin greutatea sa incaldiesce.

Dîlele trecute intr’unu salonu de moda de aice, 
intre celelalte vestminte cu primu, deosebitu ni atrase 
atcntiunea unulu gatitu din cea mai fina catifea negra, 
do desubtu provediutu cu incretîture late. De a supra 
incretîturei se estindea unu sîru de primu de samuru. 
Mantilulu totu-odata formâ tunic’a. Manecile-i erau 
decorate cu incretîture, do a supra acestora primulu 
asîsdere nu lipsi. Pretiulu acestui vestmentu o 900 fl.

Primulu finu e f6rte scumpu; inse este si de ca
litate mai ieftina, si aceste totu fruin6se.

Primulu do marabou are unu rolu destula de im- 
portantu in sesonulu presinte. Vestmentulu de catifea, 
decoratu cu asemene primu, e forte frumosu, si deose
bitu dameloru tinere li siede de minune bine.

Afara de decoratiunile de primu, pentru vestmin
te de postavu si flanell, se intrebuintieza desu si deco
ratiunile de catifea, si inca totu-de-una maiintunecosa, 
decâtu coJârea materiei vestmentului.

Vediuramu d6ue toalete asie decorate.
Figur’a prima era imbraoata in vestmentu de 

postavu cenusîu, partea inferiora lasata neteda ; tunic'a 
de ambele parti era trasa in susu, si decorata cu cati
fea. Spacelulu netedu si mânecile auguste seacoperiau 
cu guleru de pelerine dupla. Pe guleru asemene deco- 
ratiune de catifea. Pe capu palaria frou-frou, de catifea 
închisa, cu pdna lunga de aceea-si col6re. Unu guleru 
albu întregea acdsta toaleta.

A dou’a figura represintă o toaleta de negligee, 
din popeline d’Irlando, veneta deschisa, cu c6 d a , cu 
sucna de „Epaiugle a soie“, care dinainte in form’a 
tablier era decorata cu dintele albe de clouny. Vest
mentulu superiorii venetu, tunic’a m ica, si mânecile 
la rg i, erau provediute de desubtu cu materia galbena. 
Cepsa alba de dintele clouny, decorata cu prima de ca
tifea negra intregea acesta toaleta interesanta.

C E  E  N  O T T P

***  (Comitetulu Societătii pentru fondu teatrul a 
va tien^ domineca la 18 1. c., dupa miedia-di la patru 
6re a d6u’a siedintia lunaria, — despre caro vomu re
porta mai pe largu in numerulu viitoriu.

(In  caus’a  congresului gr. c. romanu.) Depu- 
tatiunea alesa de consistoriulu plenariu , tienutu in 24 
noemvre la Q-herl'a, pentru a introvem la guvernu in 
caus’a alegerii unui episcopu la Gherl’a si concedoroa 
unui sinodu gr. c. romanu, a sositu in sept(3man’a tre
cuta la Pest’a. Deputatiunea so compune din urmat >rii 
bisericani : canoniculu B iltiu , vicariuln Coroianu, si 
protopopulu Barbuioviciu, — la cari in Pesta se adau- 
sera si următorii m ireni: doputatulu M ihali, deputa- 
tulu Iosifu Popu, vice-capitanulu Porcius si protonota- 
riulu Florianu. Acest’a duputatiune jo i iu 15 decemvre 
fu primita in audiintia de catra ministrulu Eotv.is, 
care — intocmai ca deputatiunii oradane — i respunse, 
câ va studia caus’a. Dupa aeeste deputatiunea facu vi- 
sita si primatelui, carele promise, câ in viitoriu si din- 
sulu va părtini' dorinti’a roinaniloru do confesiunea 
gr. cat.

(Părintele Olteana,) noulu episcopu aht Lu- 
gosiului, precum aflâmu se va santî domineca in 18 
decemvre c. 1. la Oradea-mare.

A  (Focu la gara.) In 7 decemvre, pro la 5 6re 
demaneti’a, indata dupa plecarea trenului de demane- 
ti’a, s’a aprinsu gar’a de Alba-lulia si in scurtu timpu 
fu prefăcută in cenuşia tdta arip’a stanga. Arip’a drep- 
ta, precum si mărfurile grămădite in apropiare nome-

I diu-locita fura scapate do furi’a flaeareloru. Daun’a se
i poţejipca la 8 — 9000 fl.

=  (Prelegeripublica in Si//t/u.)Dtipn cum an uncia- 
râmu,joi in 19 noemv.adoscliisu P.asosoruconsistorialu 
Zacharia Boiu ciclulu do prelegeri publice. Notâmu cu 

; plăcere intimpinarea cea caldur6sa ce vediuramu, câ 
! se faeii din partea publicului nostru romanu din Sibi'iu 

prologi riloru, carele, do si timpulu era din caus’a unei 
ninsori forte nofavoritoriu, totu-si a alergatu din t6te 
părţile si cu interesu a ascultatu du la incoputu pana 
la finitu. Suntemu convinşi, câ intere-uilu aeost’a se va 
manifestă in totu docursulu ciclului, cu atâtu mai ver- 
tosu cu câtu scimu , câ s’au angagiatu unu numeru 
frumosu de domni, cari au de cugotu a prolege temo 
diverse dara tote do interesu pentru impregiurârilo 
nâstre sociale si natiunale. Procâtu amu potutu află 
mai multe se voru ocupă cu economi’a politica , unu 
ratnu carele e de doritu se devină câtu mai cunoscutu 
in sinulu naţiunii n6stre. De adi intr’o soptemana va 
prelege dlu prof. si protopresviteru Ioanu Poposcu. 
(„Tel. R .“)

©  (Dlu Teodoru Mânu) , vice-fiscalu alu comi
tatului Dabacei (in Transilvani’a) s i-tin ii in 7 c. dis- 
put’a publica la Universitatea din Pest’a pontru casci- 
garea gradului de doctoratu in droptu, si in 10 1. c., fu 
si promovatu la acelu gradu. Simtîmu o bucuria viua 
a pote numeră intre doctorii romani pre dlu Teodoru 
Mânu care, prin intieleginti’a sa, va fi unu bunu apera- 
toriu alu intereseloru romane.

=  (Provocare.) Neavendu institutulu alumnealu 
sperantia in anulu curiuto scolastieu 1870/71 do con- 
tribuiri spriginit6rio din caus’a rec61tei rele , sunt ro- 
gati DD. membrii fundatori cari au romasu in restantia 
cu ofertele sale pe a. 1860/70 si 1871 câtu mai cu
rendu a strapune acele ofarto incocia spre provederea
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alumnistiloru. Tim isi6ra in 4 decemvre 1870. Mei. 
Dregliiciu m. p. pres. comit, alumn. Pav. Rotariu m. p. 
not. com. alumn.

=  (Hymen.) Dlu dr. de medicina Iiie Ioanoviciu, 
diplomatisatu de Viena, in 12 noemvre a. c. s’a cunu- 
natu cu Amalia fiic’a unica a dlui parochu rom. din 
Saravalle, Simeonu Andronu , asistandu-le ca nasiu : 
dlu Pera Vidae, er ca inarture dn’a protopopes’a Elena 
Nicoliciu. Actulu cununiei l’a celebratu dlu protopopu a 
San’-Nieolaukii-maro Georgiu Nicoliciu. — L a me?’a 
strălucită ca a urmatu, s’au redicatu multe entusiastice 
toaste pentru barbatii anteluptatori ai natiuniloru ro
mane si serbe, a nume pentru deputatulu cercului dlu 
dr. Eug. Mocioni. — Urâtnu fericire nou casatoritiloru ! 
(«Alb.*)

Literatura si arte.
(F oia  noua.) Nu ve spariati, iubitiloru ceti

tori , câ-ci f6i’a n<5ua, despre care voimu se vorbimu 
nu va apare la noi, prin urmare veţi fi scutiti de pre- 
^ m eratiu n e, unu lucru destulu de neplacutu acest’a 
încapublicului romanescu. Acdsta foia va esî la Boto- 
^jjMKssab titlulu „Indepentontulu," si va luptă sub 
sfflS M u lu  natiunalu.

(Reuniunea romanesca de gimnastica si de can
turi in Brasiovu) tienu in 22 noemvre ultim’a convenire 
colegiala in anulu acest’a cu programulu urmatoriu: 1. 
„Rogatiunea corabieriloru in furtuna." Coru de bar- 
bati. 2. „F iic’a regimentului" de Beriot pentru violina 
.si piano. 3. Declamatiune. 4. „O nopte deM ffîi." QPsa 
de dame si barbati. 5. Quartetu din „Hoolize^t bei L a i  
tornenschein." 6. Fantasia din „Traviata" pentru pijwa*> 
do A. Dori a. 7. „Romanţ,;a natiunala" de T . Georglescu 
pentru tenoru. 8. „Andante" din concertulu de Beriot 
nr. 2 pentru violina si piano. 9. Coru de dame si bar
bati din operata: „Monsieur si Madame Denis." 10. 
„Sioldanu vitfeulu" do V. Alesandri.

(Premiu pentru o novela.) Redactiunoa „F a 
m iliei" publica premiu de siese galbeni pentru cea mai 
buna novela originala.. Terminulu concursului e 28 
decemvre c. n. Novelele istorice, s^u cele poporale 
voru ave preferintia. (Celelalte diuarie romane sunt 
rogate cu totu respcctulu a lu;i notitia despre acestu 
concurau.)

Din strainetate.
(Dumas a moritu!) Ceea ce de alta-data ar fi 

fostu unu evenimentu mare, asta-di in midiloculu su- 
neteloru de tunuri, ce cutriera Franci’a , este unu ce 
bagatelu, despre care mai alesu foile francese abie pu
blica câto-va sîre. Alesandru Dumas tatalu a repau- 
tatu in Ply la 5 decemvre, in etate de 67 ani. Dinsulu 
a scrisu atâte roman uri, incâtu acele puse la olalta aru 
forma o frumdsa biblioteca. Din aceste opere cele mai 
multe sunt traduse in o multîme de lim be, — incâtu 
se p6te dîce, câ numele lui Dumas e cunoscutu la tote 
naţiunile, can au o literatura. Din scrierile lui câte-va 
sunt traduse si in limb’a romana, dintre aceste „Co- 
lumb’a" a aparutu chiar in f<5i’a ace'st’a. Dinsulu cu 
t6ta lumea traiâ bine, numai cu criticii nu se potea 
impacâ.

* * *  (De pe campulu resbelului) in t6tedîlele vinu 
scirilo cele mai contradîcat6rie. Prussienii celu pucinu

de diece ori au telegrafatu pan’acuma, câ armat’a fran- 
cesa de la Loir e nimicită de totu. Cu t6te aceste inse 
totu acesta armata a batutu de nou cumplitu pe gene- 
ralulu Thann si pe principele de Mecklenburg. Dîlele 
venitorie voru produce evenimente decidiattfrie. Acuma 
scimu numai atât’a , câ delegatiunea guvernului fran- 
eesu s’a retrasu la Bordeaux. Prusii ocupara orasiele 
Orleans si Tours fara nici o lupta.

— (Unu artistu romanu in Itali'a.) Unu june ro
manii din Bucuresci, a nume G. G. Brateanu fiiulu 
protopopului de la B atiste , simtîndu-se dotatu de na
tura cu unu daru naturalu, o v6ce inalta si o inima 
siintîbila, cum trebue unui artistu, s’a devotatu culturei 
talentului seu musicalu si dupa unu studiu de mai 
mulţi ani la Milano, a pervenitu in fine se fia unu basso 
din cei mai distinsi, se cul^ga apiause si lauri pe sce
nele celoru mai bune teatre din Itali’a. Mai multe 
diuarie italiane cuotidiane precum si din cele speciale 
pentru musica si teatre, au recunoscutu talentulu nu- 
nitului artistu romanu. In  octomvre espiratu auulu 
curinte D. Brateanu a representatu pre scen’a unuia 
din cele mai mari toatre din Turinu, teatrulu „Vittorio 
Emanuele", rolulu lui „A ttila" in pies’a cu acestu nu
me a melodiosului Verdi. Acestu rolu este din cele 
mai grele, si music’a sa nu mai pucinu. Cu t6te 
aceste artistulu a meritatu aplausele pre cari le dau 
publicitâtii mai multe diuarie. Asiâ „Gazet’a Pitese- 
mon“ dîce in revist’a sa teatrala, vorbindu de repre- 
sentarea lui Attil’a, „câ basistulu Brateanu, dotatu de 
o frumosa v6ce fu unu forte bunu „flagelum Dei“ pri- 

.mindu o inave parte din apiause." Unu altu diuariu 
intr’alta sera recunosce talentulu artistului nostru si 
spune câ a fostu aplaudatu, câ are o buna sc61a si câ e 
unu artistu adeveratu, care dupa co sU va deprinde mai 
bine cu scen’a si va departâ 6re-care tim<5re, naturala 
debutanţiloru, va deveni unu artistu raru. „L ’Amico 
dogii artişti" din 6 octomvre spune câ a fostn aplau
datu si invitata se repate unu duetu. „Gazet’a din 
Torino" de la 2 octomvre spune asemenea , câ a fostu 
aplaudatu artistulu Brateanu.Iu fine „Torino musicale", 
altu diuariu specialii spune câ totu in rolulu de „Atti
la" duetulu dintre „Attila" si „Egio" cantatu do B ra 
teanu, Toriani, suscitâ apiause entusiastice. E ta  dar 
unu artistu romanu aplaudatu in teatrele patriei mu- 
sicei. Deca acolo e atâtu de bine gustatu, câtu de bine 
primitu ar fi pe scen’a teatrului din Bucuresci !

(M ancarea cea mai delicata) la Paris acuma 
e friptur’a de — clotiani. Unu ospetariu a descoperiţii, 
cum trebue sâ se gatesca acesta carne, case aiba gustu 
bunu. Dinsulu ree sî, si acuma si-face unu câstigu 
bunu, câ-ci fiindu friptur’a acest’a pre scumpa, capota 
multe parale.

(La Paris) acuma distractiunea de moda a 
6meniloru e a se mesura in tote dîlole, câ cu câtu a 
scadiutu ffa-care din diu’a trecuta V

* %  (Garibaldi) a inceputu a parodisâ po regele 
Prussiei. Vediendu, câ acest’a tramitn telegramele totu 
la soci” a sa, si elu telegrafeza totu-de-una fiicei sale.

.*** (Dupanloup~) renumitulu episcopii francosu 
de la Orleans deveni in prins6re prusesca, si fu inter
nata intr’o fortaretia germana.

* **  (Foculu resbelului) in locu de a scade, se ma- 
resce pe dî ce merge. Franci’a se armeza in t6te păr
ţile, si peste câte-va dîle ea spera se aiba 700,000 de 
fetiori inarmati. Perderile de ambele parti sunt ne mai 
audîte pan’acuma in analele resbeleloru.



G l u m e  si  nu pr e .

Lingarulu.

Credu in faoiarfa, un’a si ’n trei facie,
Credu in F a r ’-caracteru, unulu ei nascutu,
Elu  indr^pta pasii-mi pe carâri măreţie,
Elti-mi idrta t6te ori-câte-ara facutu.

Credu inca ’n tradarea d’ori-ce lucruri sânte: 
Tiera, religiune, chiar’ si tatalu meu ; 
Tâte-acestea ’n lume sunt numai cuvinte; 
L e f’a-mi e credinti’a, postulu domnedieu.

Credu in pielea gr<5sa, ce-alu meu nasu formdza,
Si rusînea lumei nu-lu p6te rosî,
In  a mele spate cari se ’ncovaidza,
Si ’n vertutea limbei p’altii a ’nnegri.

Credu in ori-si-care la potere vine,
F ia  chiar Satan’a, eu piosu me ’nchinu;
Totulu este numai ca sâ-mi mdrga bine:
Ldf’a-mi se se urce . . .  si apoi — A rainu!

Arone Densusianu,
r

— Ore esiste la noi intru adeveru libertate de 
presa ?

— Despre ast’a usioru te poti convinge.
— Cum ?
— N’ai decâtu a merge la — Vatiu.

— Ore invinge-voru francesii ?
—  As,i6 mi-pare, câ selva ’ntorce noroculu in fine 

si spre partea loru.
— De unde deduci ast’a ?
— De acolo, câ prussienii incepu a se lauda 

eumplitu. _

—  Audîtu-ai noutatea cea mare ?
—  Ba.
— Daci’a e renfiintiata, si ni asigura viitoriulu.
— Cutn, cum ?
— Asid, câ la Bucuresci s’a infiintiatu o socie

tate de asiguratiune, numita „Daci’a .“

■— Germanii vreu se deie lui Bismark unu pre- 
sentu, inse nu sciu ce se-i deie.

— Mai bine ar fi, ddca i-aru dâ o — peruca.

Unu domnu 6re-care se fa lia , câ dinsulu e mare 
democratu, —  cu t6te aceste inse elu se m ania, d^ca 
subalternii lui nu-i dîceau: M aria ta !

Odata acestu domnu capotă, o epistola, pe a ca- 
reia cuverta erâ scrisa acesta adresa: „Măritului 
domnu___ “

Acesta epistola inainte de a ajunge in manile din- 
sului, rateci la unu inimicu satiricu a lui.

Acost’a prinse scris6roa , si inaintea cuventului 
„măritului" mai puse unu „A “, apoi o tramise la adre- 
satulu.

Acel’a apoi nu mai permise nimenui, ca se-i 
dîca : „mărite die !“

Gâcitura de siacn

de E rsilia  Magdu.

rea prin- re ro- lo, mea asi- nulu

raa- Co- ma- cu- Cu si Din
i

cea '

de n*o go- pi- n’o de- tro- ti

tescu, cea pe-o Nici Po re scurn- 0-

dul- ru Co- Po- pa chiulu re- rulu

r’a ra re mea ta po- .
SI teu

ca- ce tru da ren cu. ta si
A

’mpe- ti6- pe cau- scep- asi ce- j

Se p6te deslegâ dupa saritulu calului.

Deslegarea gaciturei de siacu din nr. 4 5 ,

F16rea ’n campu candu vestejesce,
*0 0 ^ ' *** Alt’a ’n locu-i inflorosco ;

Dar in pieptul u omenescu 
Forile candu vestejescu,
Cade r6u’a insedar,
Alte ’n locu nu mai resaru.

Matilda Cugler.
Deslegare buna primiramu de la d6mnele si dom- 

nisi<5rele: Maria G aitanu, Minodora Baiasiu , Maria 
Popescu , Silvia Ardeleanu , Em ilia Maniu ; si de la 
domnii: Demetriu Gasparu, Ionu P. Chihaia, Nostoru 
Craciunu, Vasiliu Olariu.

P o st’a Redactinnii.

Invitarea de prenumeratiune pentru ftii’a ndstra 
se va alaturâ la numerulu viitoriu.

Vien’a. Dl ui M. E . P rim itu-ai scrisorea n6stra ? Asceptâmu 
cu nerabdare respunsulu corutu.

Pest’a. Cea de pe urma se p6te publică , inse numai mai 
tardîu, câ-ci sunt, a lţii carii ascc’pta mai de multu.

grip Suplementu: „Cavalerii noptiiu tomulu II .  
coVa IV.

Proprietariu, redactoru respundiatoru si editoriu: IO SIFU  VULCANI).
Cu tipariuiu lui Alesandru K ocsi in P e st’a. P ia t i ’a Pescilorn, Nr. 9-


